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See the notice on TED website

95070-2026 - Licitación
Alemania – Servicios relacionados con ropa de cama para hospitales – 2026/296
OJ S 28/2026 10/02/2026
Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Servicios

1. Comprador

1.1.  Comprador
Denominación oficial: RehaZentren der Deutschen Rentenversicherung Baden-Württemberg 
gGmbH
Correo electrónico: rehazentren-textile-versorgung@menoldbezler.de
Naturaleza jurídica del comprador: Empresa pública
Actividad del poder adjudicador: Salud

2. Procedimiento

2.1.  Procedimiento
Título: 2026/296
Descripción: Die RehaZentren der Deutschen Rentenversicherung Baden-Württemberg 
gGmbH beabsichtigt, die Textile Versorgung für die Standorte neu zu vergeben.
Identificador del procedimiento: 5c83be9b-2db7-4fdb-b853-b2d4ed421021
Identificador interno: RehaZentren der Deutschen Rentenversicherung Baden-Württemberg 
gGmbH - Vergabe Textile Versorgung
Tipo de procedimiento: Negociado con publicación previa de un anuncio de licitación / 
licitación con negociación
El procedimiento está acelerado: no

2.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 85112100 Servicios relacionados con ropa de cama para 
hospitales
Clasificación adicional (cpv): 39518000 Ropa de hospital

2.1.2.  Lugar de ejecución
Subdivisión del país (NUTS): Stuttgart, Stadtkreis (DE111)
País: Alemania
Información complementaria: Gebietslos Nord: Rehaklinik Am Kurpark (Rehaklinik Am 
Kurpark: NUTSCODE: DE265 ), Rehaklinik Ob der Tauber (Rehaklinik Ob der Tauber: 
NUTSCODE: DE11B) und Rehaklinik Heidelberg-Königstuhl (Rehaklinik Heidelberg-
Königstuhl: NUTSCODE: DE125) Gebietslos Süd: Rehaklinik Glotterbad (Rehaklinik 
Glotterbad: NUTSCODE: DE132) , Rehaklinik Überruh (Rehaklinik Überruh: NUTSCODE: 
DE148), Rehaklinik Höhenblick (Rehaklinik Höchenblick: NUTSCODE:DE121) und Rehaklinik 
Sonnhalde (Rehaklinik ÜSonnenhalde: NUTSCODE: DE136) Rehaklinik Überruh: 
NUTSCODE: DE148 Zentrale Stuttgart: NUTSCODE: DE111

2.1.4.  Información general
Información complementaria: #Bekanntmachungs-ID: CXP4YMZMBSV# (1) Es wird darauf 
hingewiesen, dass das am 1.7.2013 in Kraft getretene Tariftreue- und Mindestlohngesetz für 
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öffentliche Aufträge in Baden-Württemberg (LTMG) sowie das Gesetz zur Regelung eines 
allgemeinen Mindestlohns (Mindestlohngesetz) Anwendung finden. Die sich hieraus 
ergebenden Verpflichtungen, insbesondere auch bei dem Einsatz von Nach- und 
Verleihunternehmen, sind daher zu beachten; (2) Die Teilnahmeformulare sind unter der für 
den Abruf der Unterlagen angegebenen Internetadresse abrufbar. Ebenfalls dort abrufbar ist 
ein Bewerbermemorandum. In diesen Teilnahmeunterlagen sind wesentliche Teile der 
ausgeschriebenen Leistung sowie der Verfahrensvorgaben bereits dargestellt. Unter dieser 
Internetadresse werden auch Antworten auf Bewerberfragen sowie aktualisierte oder weitere 
Informationen und Unterlagen zu dem Verfahren zur Verfügung gestellt. Interessenten an dem 
Verfahren müssen sicherstellen, dass sie regelmäßig und insbesondere unmittelbar vor 
Abgabe ihres Teilnahmeantrags sowie vor Ablauf der Teilnahmefrist prüfen, ob seitens der 
Vergabestelle zusätzliche Informationen oder Unterlagen zur Verfügung gestellt wurden, 
welche für die Abgabe des Teilnahmeantrags zu beachten sind.
Base jurídica: 
Directiva 2014/24/UE
vgv -

2.1.5.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 
Número máximo de lotes a los que un licitador puede presentar ofertas: 2
Condiciones del contrato: 
Número máximo de lotes por los que se pueden adjudicar contratos a un solo licitador: 2

2.1.6.  Motivos de exclusión
Fuentes de los motivos de exclusión: Documento de contratación

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Gebiet Nord
Descripción: Die RehaZentren der Deutschen Rentenversicherung Baden-Württemberg 
gGmbH beabsichtigt, die Textile Versorgung für die Standorte neu zu vergeben. Es sind zwei 
Gebietslose gebildet: Gebietslos Nord: Rehaklinik Am Kurpark, Rehaklinik Ob der Tauber und 
Rehaklinik Heidelberg-Königstuhl Gebietslos Süd: Rehaklinik Glotterbad, Rehaklinik Überruh, 
Rehaklinik Höhenblick und Rehaklinik Sonnhalde
Identificador interno: 1

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 85112100 Servicios relacionados con ropa de cama para 
hospitales

5.1.2.  Lugar de ejecución
Subdivisión del país (NUTS): Stuttgart, Stadtkreis (DE111)
País: Alemania
Información complementaria: Gebietslos Nord: Rehaklinik Am Kurpark (Rehaklinik Am 
Kurpark: NUTSCODE: DE265 ), Rehaklinik Ob der Tauber (Rehaklinik Ob der Tauber: 
NUTSCODE: DE11B) und Rehaklinik Heidelberg-Königstuhl (Rehaklinik Heidelberg-
Königstuhl: NUTSCODE: DE125) Gebietslos Süd: Rehaklinik Glotterbad (Rehaklinik 
Glotterbad: NUTSCODE: DE132) , Rehaklinik Überruh (Rehaklinik Überruh: NUTSCODE: 
DE148), Rehaklinik Höhenblick (Rehaklinik Höchenblick: NUTSCODE:DE121) und Rehaklinik 
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Sonnhalde (Rehaklinik ÜSonnenhalde: NUTSCODE: DE136) Rehaklinik Überruh: 
NUTSCODE: DE148 Zentrale Stuttgart: NUTSCODE: DE111

5.1.3.  Duración estimada
Duración: 60 Meses

5.1.6.  Información general
Participación reservada: 
La participación no está reservada.
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): no
Esta contratación también es adecuada para las pequeñas y medianas empresas (pymes): no

5.1.7.  Contratación estratégica
Objetivo de la contratación estratégica: Ninguna contratación estratégica

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Anuncio
Criterio: Inscripción en un registro mercantil
Descripción del criterio de selección: 1. Vorbemerkung: Die Eignung ist für jedes Mitglied einer 
Bewerbergemeinschaft gesondert nachzuweisen. Soweit nachfolgend nichts Abweichendes 
geregelt wird, sind daher alle Eignungsnachweise von jedem Mitglied einer 
Bewerbergemeinschaft vorzulegen. Ein Bewerber kann sich zum Nachweis seiner Eignung auf 
andere Unternehmen stützen, ungeachtet des rechtlichen Charakters der zwischen ihm und 
diesem Unternehmen bestehenden Verbindungen (Eignungsleihe). Diese Möglichkeit besteht 
unabhängig von der Rechtsnatur der zwischen dem Bewerber und den anderen Unternehmen 
bestehenden Verbindungen. In diesem Fall ist der Vergabestelle nachzuweisen, dass dem 
Bewerber die erforderlichen Mittel tatsächlich zur Verfügung stehen werden, indem 
beispielsweise eine entsprechende Verpflichtungserklärung dieses Unternehmens vorlegt 
wird. Die Unternehmen, auf die sich ein Bewerber zum Nachweis seiner Eignung stützt, 
müssen die Eignung hinsichtlich derjenigen Eignungskriterien erfüllen, zu deren Nachweis sich 
der Bewerber auf die Eignung des Unternehmens stützt. Zudem sind für dieses Unternehmen 
die Erklärungen über das Vorliegen von Ausschlussgründen nach § 123, 124 GWB 
vorzulegen. Vorstehende Ausführungen gelten für die weiteren Nachweise entsprechend. 2. 
Vorzulegende Nachweise, Erklärungen und Dokumente: Mit dem Teilnahmeantrag sind 
folgende Unterlagen in Bezug auf Ausschlussgründe einzureichen: (1) Eigenerklärung, dass 
die Ausschlussgründe des § 123 GWB nicht vorliegen, (2) Eigenerklärung über das Vorliegen 
von Ausschlussgründen nach § 124 GWB, (3) Eigenerklärung gemäß § 19 Abs. 3 
Mindestlohngesetz (MiLoG), 3. Vorzulegende Nachweise der Befähigung und Erlaubnis zur 
Berufsausübung: (1) Aktueller Auszug der Eintragung des Unternehmens in das Berufs- oder 
Handelsregister.

Criterio: Volumen de negocios anual general
Descripción del criterio de selección: 1) Eigenerklärung über den Gesamtumsatz des 
Unternehmens und Umsatz mit Leistungen, die mit der zu vergebenden Leistung vergleichbar 
sind in den vergangenen 3 abgeschlossenen Geschäftsjahren. (2) Eigenerklärung über das 
Bestehen einer Berufshaftpflichtversicherung mit einer Deckungs-summe in Höhe von mind. 
3.000.000 EUR für Personen- und Sachschäden sowie sowie gesondert für das 
Abhandenkommen der dem Versicherungsnehmer oder seinen Angestellten überlassenen 
Schlüssel bis zu 250.000 EUR (3) Steuerliche Unbedenklichkeitsbescheinigung als 
Eigenerklärung
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Criterio: Media anual de personal
Descripción del criterio de selección: (1) Erklärung über das jährliche Mittel der bei dem 
Unternehmen Beschäftigten und die Anzahl der Führungskräfte sowie die Qualifikation der 
Beschäftigten in den letzten 3 Geschäftsjahren (2) Aufgliederung der Beschäftigten in - 
Beschäftigte Insgesamt - davon Führungskräfte - davon Verwaltung - davon Wäschereinigung 
- davon Logistik - davon staatlich geprüfte Desinfektoren

Criterio: Referencias sobre servicios específicos
Descripción del criterio de selección: Nachweis von Referenzen (Projektübersicht) in den 
vergangenen drei Jahren Mindestanforderung Nachweis von drei vergleichbaren Referenzen 
in den vergangenen drei Jahren

Criterio: Certificados por organismos independientes sobre normas de aseguramiento de la 
calidad
Descripción del criterio de selección: - Nachweise zur Einhaltung der - Güte- und 
Prüfbestimmungen für sachgerechte Wäschepflege gemäß RAL-GZ 992/1 (Haushalts- und 
Objektwäsche) - Güte- und Prüfbestimmungen für sachgerechte Wäschepflege gemäß RAL-
GZ 992/2 (Krankenhauswäsche) - Güte- und Prüfbestimmungen für sachgerechte 
Wäschepflege gemäß RAL-GZ 992/3 (Wäsche aus Lebensmittelbetrieben) - oder 
vergleichbare Nachweise (z. B. RABC DIN EN 14065).
Información sobre la segunda fase de un procedimiento de dos fases: 
Número mínimo de candidatos que serán invitados a la segunda fase del procedimiento: 3
El procedimiento se desarrollará en fases sucesivas. En cada fase, pueden eliminarse 
algunos participantes

5.1.10.  Criterios de adjudicación
Criterio: 
Tipo: Precio
Nombre: Preis
Descripción: Preis
Categoría del criterio de adjudicación de valor fijo: Valor fijo (total)
Criterio de adjudicación: número: 0,65
Criterio: 
Tipo: Calidad
Nombre: Implementierungskonzept
Descripción: Implementierungskonzept
Categoría del criterio de adjudicación de valor fijo: Valor fijo (total)
Criterio de adjudicación: número: 0,1
Criterio: 
Tipo: Calidad
Nombre: Versorgungs- und Qualitätssicherungskonzept
Descripción: Versorgungs- und Qualitätssicherungskonzept
Categoría del criterio de adjudicación de valor fijo: Valor fijo (total)
Criterio de adjudicación: número: 0,1
Criterio: 
Tipo: Calidad
Nombre: Konzept Textiles Controlling
Descripción: Konzept Textiles Controlling
Categoría del criterio de adjudicación de valor fijo: Valor fijo (total)
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Criterio de adjudicación: número: 0,1
Criterio: 
Tipo: Calidad
Nombre: Qualität der Textilien (Bemusterung)
Descripción: Qualität der Textilien (Bemusterung)
Categoría del criterio de adjudicación de valor fijo: Valor fijo (total)
Criterio de adjudicación: número: 0,05

5.1.11.  Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: alemán
Plazo para solicitar información complementaria: 27/02/2026 23:59:59 (UTC+01:00) Hora de 
Europa Central, hora de verano de Europa Occidental
Dirección de los pliegos de contratación: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YMZMBSV
/documents
Canal de comunicación ad hoc: 
Dirección web: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YMZMBSV

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: Obligatoria
Dirección para la presentación: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YMZMBSV
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: alemán
Catálogo electrónico: No autorizada
Variantes: No autorizada
Los licitadores pueden presentar más de una oferta: No autorizada
Plazo de recepción de solicitudes de participación: 10/03/2026 12:00:00 (UTC+01:00) Hora de 
Europa Central, hora de verano de Europa Occidental
Información que puede completarse finalizado el plazo de presentación: 
A discreción del comprador, podrán presentarse posteriormente algunos de los documentos 
relacionados con el licitador que falten.
Información complementaria: Die Vergabestelle behält sich vor, von den Bewerbern die 
Nachreichung, Vervollständigung und/oder Korrektur von Unterlagen im Rahmen des 
vergaberechtlich Zulässigen zu verlangen. Werden Unterlagen nicht fristgemäß nachgereicht, 
vervollständigt oder korrigiert, wird der Teilnahmeantrag ausgeschlossen. Ein Anspruch auf 
Nachforderung besteht nicht.
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Condiciones relativas a la ejecución del contrato: Für Bewerbergemeinschaften gilt: Es gibt 
keine Vorgabe hinsichtlich der Rechtsform. Erforderlich ist die Einreichung einer von allen 
Mitgliedern der Bewerbergemeinschaft unterzeichneten Erklärung folgenden Inhalts: (1) 
plausible Darstellung der Aufgabenteilung innerhalb der Bewerbergemeinschaft, (2) 
Benennung des bevollmächtigten Vertreters der Bewerbergemeinschaft, (3) Erklärung, dass 
dieser Vertreter die Mitglieder der Bewerbergemeinschaft während des gesamten Verfahrens 
rechtsverbindlich vertritt, (4) Erklärung, dass der bevollmächtigte Vertreter berechtigt ist, mit 
uneingeschränkter Wirkung für jedes Mitglied Zahlungen anzunehmen, (5) Erklärung, dass 
alle Mitglieder der Bewerbergemeinschaft im Vergabeverfahren sowie im Auftragsfall 
gesamtschuldnerisch haften.
Facturación electrónica: Permitida
Se utilizarán pedidos electrónicos: no
Se utilizará el pago electrónico: no

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YMZMBSV/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YMZMBSV/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YMZMBSV
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YMZMBSV
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5.1.15.
 
Técnicas
Acuerdo marco: 
Ningún acuerdo marco
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Vergabekammer Baden-
Württemberg beim Regierungspräsidium Karlsruhe
Información sobre los plazos de revisión: Es gelten die Bestimmungen des Gesetzes gegen 
Wettbewerbsbeschränkungen (GWB). Hinsichtlich der Einleitung von Nachprüfungsverfahren 
wird auf § 160 GWB verwiesen. Dieser lautet: (1) Die Vergabekammer leitet ein 
Nachprüfungsverfahren nur auf Antrag ein. (2) Antragsbefugt ist jedes Unternehmen, das ein 
Interesse an dem öffentlichen Auftrag oder der Konzession hat und eine Verletzung in seinen 
Rechten nach § 97 Absatz 6 durch Nichtbeachtung von Vergabevorschriften geltend macht. 
Dabei ist darzulegen dass dem Unternehmen durch die behauptete Verletzung der 
Vergabevorschriften ein Schaden entstanden ist oder zu entstehen droht. (3) Der Antrag ist 
unzulässig, soweit 1. Der Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen 
Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem 
Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von zehn Kalendertagen gerügt hat; 2. Verstöße 
gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht 
spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder 
zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Hinsichtlich der Information nicht 
berücksichtigter Bieter und Bewerber gelten die §§ 134, 135 GWB. Insbesondere gilt: Bieter 
deren Angebote für den Zuschlag nicht berücksichtigt werden sollen, werden vor dem 
Zuschlag gemäß § 134 GWB darüber informiert. Das gilt auch für Bewerber, denen keine 
Information über die Ablehnung ihrer Bewerbung zur Verfügung gestellt wurde, bevor die 
Mitteilung über die Zuschlagsentscheidung an die betroffenen Bieter ergangen ist. Ein Vertrag 
darf erst 15 Kalendertage nach Absendung dieser Information durch den Auftraggeber 
geschlossen werden; bei Übermittlung per Telefax oder auf elektronischem Wege beträgt 
diese Frist 10 Kalendertage.
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación: 
RehaZentren der Deutschen Rentenversicherung Baden-Württemberg gGmbH
Organización que recibe solicitudes de participación: RehaZentren der Deutschen 
Rentenversicherung Baden-Württemberg gGmbH

5.1.  Lote: LOT-0002
Título: Gebiet Süd
Descripción: Die RehaZentren der Deutschen Rentenversicherung Baden-Württemberg 
gGmbH beabsichtigt, die Textile Versorgung für die Standorte neu zu vergeben. Es sind zwei 
Gebietslose gebildet: Gebietslos Nord: Rehaklinik Am Kurpark, Rehaklinik Ob der Tauber und 
Rehaklinik Heidelberg-Königstuhl Gebietslos Süd: Rehaklinik Glotterbad, Rehaklinik Überruh, 
Rehaklinik Höhenblick und Rehaklinik Sonnhalde
Identificador interno: 2

5.1.1.  Finalidad
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Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 85112100 Servicios relacionados con ropa de cama para 
hospitales

5.1.2.  Lugar de ejecución
Subdivisión del país (NUTS): Stuttgart, Stadtkreis (DE111)
País: Alemania
Información complementaria: Gebietslos Nord: Rehaklinik Am Kurpark (Rehaklinik Am 
Kurpark: NUTSCODE: DE265 ), Rehaklinik Ob der Tauber (Rehaklinik Ob der Tauber: 
NUTSCODE: DE11B) und Rehaklinik Heidelberg-Königstuhl (Rehaklinik Heidelberg-
Königstuhl: NUTSCODE: DE125) Gebietslos Süd: Rehaklinik Glotterbad (Rehaklinik 
Glotterbad: NUTSCODE: DE132) , Rehaklinik Überruh (Rehaklinik Überruh: NUTSCODE: 
DE148), Rehaklinik Höhenblick (Rehaklinik Höchenblick: NUTSCODE:DE121) und Rehaklinik 
Sonnhalde (Rehaklinik ÜSonnenhalde: NUTSCODE: DE136) Rehaklinik Überruh: 
NUTSCODE: DE148 Zentrale Stuttgart: NUTSCODE: DE111

5.1.3.  Duración estimada
Duración: 60 Meses

5.1.6.  Información general
Participación reservada: 
La participación no está reservada.
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): no
Esta contratación también es adecuada para las pequeñas y medianas empresas (pymes): no

5.1.7.  Contratación estratégica
Objetivo de la contratación estratégica: Ninguna contratación estratégica

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Anuncio
Criterio: Inscripción en un registro mercantil
Descripción del criterio de selección: 1. Vorbemerkung: Die Eignung ist für jedes Mitglied einer 
Bewerbergemeinschaft gesondert nachzuweisen. Soweit nachfolgend nichts Abweichendes 
geregelt wird, sind daher alle Eignungsnachweise von jedem Mitglied einer 
Bewerbergemeinschaft vorzulegen. Ein Bewerber kann sich zum Nachweis seiner Eignung auf 
andere Unternehmen stützen, ungeachtet des rechtlichen Charakters der zwischen ihm und 
diesem Unternehmen bestehenden Verbindungen (Eignungsleihe). Diese Möglichkeit besteht 
unabhängig von der Rechtsnatur der zwischen dem Bewerber und den anderen Unternehmen 
bestehenden Verbindungen. In diesem Fall ist der Vergabestelle nachzuweisen, dass dem 
Bewerber die erforderlichen Mittel tatsächlich zur Verfügung stehen werden, indem 
beispielsweise eine entsprechende Verpflichtungserklärung dieses Unternehmens vorlegt 
wird. Die Unternehmen, auf die sich ein Bewerber zum Nachweis seiner Eignung stützt, 
müssen die Eignung hinsichtlich derjenigen Eignungskriterien erfüllen, zu deren Nachweis sich 
der Bewerber auf die Eignung des Unternehmens stützt. Zudem sind für dieses Unternehmen 
die Erklärungen über das Vorliegen von Ausschlussgründen nach § 123, 124 GWB 
vorzulegen. Vorstehende Ausführungen gelten für die weiteren Nachweise entsprechend. 2. 
Vorzulegende Nachweise, Erklärungen und Dokumente: Mit dem Teilnahmeantrag sind 
folgende Unterlagen in Bezug auf Ausschlussgründe einzureichen: (1) Eigenerklärung, dass 
die Ausschlussgründe des § 123 GWB nicht vorliegen, (2) Eigenerklärung über das Vorliegen 
von Ausschlussgründen nach § 124 GWB, (3) Eigenerklärung gemäß § 19 Abs. 3 
Mindestlohngesetz (MiLoG), 3. Vorzulegende Nachweise der Befähigung und Erlaubnis zur 



95070-2026 Page 8/12

Berufsausübung: (1) Aktueller Auszug der Eintragung des Unternehmens in das Berufs- oder 
Handelsregister.

Criterio: Volumen de negocios anual general
Descripción del criterio de selección: 1) Eigenerklärung über den Gesamtumsatz des 
Unternehmens und Umsatz mit Leistungen, die mit der zu vergebenden Leistung vergleichbar 
sind in den vergangenen 3 abgeschlossenen Geschäftsjahren. (2) Eigenerklärung über das 
Bestehen einer Berufshaftpflichtversicherung mit einer Deckungs-summe in Höhe von mind. 
3.000.000 EUR für Personen- und Sachschäden sowie sowie gesondert für das 
Abhandenkommen der dem Versicherungsnehmer oder seinen Angestellten überlassenen 
Schlüssel bis zu 250.000 EUR (3) Steuerliche Unbedenklichkeitsbescheinigung als 
Eigenerklärung

Criterio: Media anual de personal
Descripción del criterio de selección: (1) Erklärung über das jährliche Mittel der bei dem 
Unternehmen Beschäftigten und die Anzahl der Führungskräfte sowie die Qualifikation der 
Beschäftigten in den letzten 3 Geschäftsjahren (2) Aufgliederung der Beschäftigten in - 
Beschäftigte Insgesamt - davon Führungskräfte - davon Verwaltung - davon Wäschereinigung 
- davon Logistik - davon staatlich geprüfte Desinfektoren

Criterio: Referencias sobre servicios específicos
Descripción del criterio de selección: Nachweis von Referenzen (Projektübersicht) in den 
vergangenen drei Jahren Mindestanforderung Nachweis von drei vergleichbaren Referenzen 
in den vergangenen drei Jahren

Criterio: Certificados por organismos independientes sobre normas de aseguramiento de la 
calidad
Descripción del criterio de selección: - Nachweise zur Einhaltung der - Güte- und 
Prüfbestimmungen für sachgerechte Wäschepflege gemäß RAL-GZ 992/1 (Haushalts- und 
Objektwäsche) - Güte- und Prüfbestimmungen für sachgerechte Wäschepflege gemäß RAL-
GZ 992/2 (Krankenhauswäsche) - Güte- und Prüfbestimmungen für sachgerechte 
Wäschepflege gemäß RAL-GZ 992/3 (Wäsche aus Lebensmittelbetrieben) - oder 
vergleichbare Nachweise (z. B. RABC DIN EN 14065).
Información sobre la segunda fase de un procedimiento de dos fases: 
Número mínimo de candidatos que serán invitados a la segunda fase del procedimiento: 3
El procedimiento se desarrollará en fases sucesivas. En cada fase, pueden eliminarse 
algunos participantes

5.1.10.  Criterios de adjudicación
Criterio: 
Tipo: Precio
Nombre: Preis
Descripción: Preis
Categoría del criterio de adjudicación de valor fijo: Valor fijo (total)
Criterio de adjudicación: número: 0,65
Criterio: 
Tipo: Calidad
Nombre: Implementierungskonzept
Descripción: Implementierungskonzept
Categoría del criterio de adjudicación de valor fijo: Valor fijo (total)
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Criterio de adjudicación: número: 0,1
Criterio: 
Tipo: Calidad
Nombre: Versorgungs- und Qualitätssicherungskonzept
Descripción: Versorgungs- und Qualitätssicherungskonzept
Categoría del criterio de adjudicación de valor fijo: Valor fijo (total)
Criterio de adjudicación: número: 0,1
Criterio: 
Tipo: Calidad
Nombre: Konzept Textiles Controlling
Descripción: Konzept Textiles Controlling
Categoría del criterio de adjudicación de valor fijo: Valor fijo (total)
Criterio de adjudicación: número: 0,1
Criterio: 
Tipo: Calidad
Nombre: Qualität der Textilien (Bemusterung)
Descripción: Qualität der Textilien (Bemusterung)
Categoría del criterio de adjudicación de valor fijo: Valor fijo (total)
Criterio de adjudicación: número: 0,05

5.1.11.  Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: alemán
Plazo para solicitar información complementaria: 27/02/2026 23:59:59 (UTC+01:00) Hora de 
Europa Central, hora de verano de Europa Occidental
Dirección de los pliegos de contratación: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YMZMBSV
/documents
Canal de comunicación ad hoc: 
Dirección web: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YMZMBSV

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: Obligatoria
Dirección para la presentación: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YMZMBSV
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: alemán
Catálogo electrónico: No autorizada
Variantes: No autorizada
Los licitadores pueden presentar más de una oferta: No autorizada
Plazo de recepción de solicitudes de participación: 10/03/2026 12:00:00 (UTC+01:00) Hora de 
Europa Central, hora de verano de Europa Occidental
Información que puede completarse finalizado el plazo de presentación: 
A discreción del comprador, podrán presentarse posteriormente algunos de los documentos 
relacionados con el licitador que falten.
Información complementaria: Die Vergabestelle behält sich vor, von den Bewerbern die 
Nachreichung, Vervollständigung und/oder Korrektur von Unterlagen im Rahmen des 
vergaberechtlich Zulässigen zu verlangen. Werden Unterlagen nicht fristgemäß nachgereicht, 
vervollständigt oder korrigiert, wird der Teilnahmeantrag ausgeschlossen. Ein Anspruch auf 
Nachforderung besteht nicht.
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YMZMBSV/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YMZMBSV/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YMZMBSV
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YMZMBSV
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Condiciones relativas a la ejecución del contrato: Für Bewerbergemeinschaften gilt: Es gibt 
keine Vorgabe hinsichtlich der Rechtsform. Erforderlich ist die Einreichung einer von allen 
Mitgliedern der Bewerbergemeinschaft unterzeichneten Erklärung folgenden Inhalts: (1) 
plausible Darstellung der Aufgabenteilung innerhalb der Bewerbergemeinschaft, (2) 
Benennung des bevollmächtigten Vertreters der Bewerbergemeinschaft, (3) Erklärung, dass 
dieser Vertreter die Mitglieder der Bewerbergemeinschaft während des gesamten Verfahrens 
rechtsverbindlich vertritt, (4) Erklärung, dass der bevollmächtigte Vertreter berechtigt ist, mit 
uneingeschränkter Wirkung für jedes Mitglied Zahlungen anzunehmen, (5) Erklärung, dass 
alle Mitglieder der Bewerbergemeinschaft im Vergabeverfahren sowie im Auftragsfall 
gesamtschuldnerisch haften.
Facturación electrónica: Permitida
Se utilizarán pedidos electrónicos: no
Se utilizará el pago electrónico: no

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Ningún acuerdo marco
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Vergabekammer Baden-
Württemberg beim Regierungspräsidium Karlsruhe
Información sobre los plazos de revisión: Es gelten die Bestimmungen des Gesetzes gegen 
Wettbewerbsbeschränkungen (GWB). Hinsichtlich der Einleitung von Nachprüfungsverfahren 
wird auf § 160 GWB verwiesen. Dieser lautet: (1) Die Vergabekammer leitet ein 
Nachprüfungsverfahren nur auf Antrag ein. (2) Antragsbefugt ist jedes Unternehmen, das ein 
Interesse an dem öffentlichen Auftrag oder der Konzession hat und eine Verletzung in seinen 
Rechten nach § 97 Absatz 6 durch Nichtbeachtung von Vergabevorschriften geltend macht. 
Dabei ist darzulegen dass dem Unternehmen durch die behauptete Verletzung der 
Vergabevorschriften ein Schaden entstanden ist oder zu entstehen droht. (3) Der Antrag ist 
unzulässig, soweit 1. Der Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen 
Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem 
Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von zehn Kalendertagen gerügt hat; 2. Verstöße 
gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht 
spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder 
zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Hinsichtlich der Information nicht 
berücksichtigter Bieter und Bewerber gelten die §§ 134, 135 GWB. Insbesondere gilt: Bieter 
deren Angebote für den Zuschlag nicht berücksichtigt werden sollen, werden vor dem 
Zuschlag gemäß § 134 GWB darüber informiert. Das gilt auch für Bewerber, denen keine 
Information über die Ablehnung ihrer Bewerbung zur Verfügung gestellt wurde, bevor die 
Mitteilung über die Zuschlagsentscheidung an die betroffenen Bieter ergangen ist. Ein Vertrag 
darf erst 15 Kalendertage nach Absendung dieser Information durch den Auftraggeber 
geschlossen werden; bei Übermittlung per Telefax oder auf elektronischem Wege beträgt 
diese Frist 10 Kalendertage.
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Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación: 
RehaZentren der Deutschen Rentenversicherung Baden-Württemberg gGmbH
Organización que recibe solicitudes de participación: RehaZentren der Deutschen 
Rentenversicherung Baden-Württemberg gGmbH

8. Organizaciones

8.1.  ORG-0001
Denominación oficial: RehaZentren der Deutschen Rentenversicherung Baden-Württemberg 
gGmbH
Número de registro: DE256873172
Localidad: Stuttgart
Código postal: 70182
Subdivisión del país (NUTS): Stuttgart, Stadtkreis (DE111)
País: Alemania
Correo electrónico: rehazentren-textile-versorgung@menoldbezler.de
Teléfono: 071186040681
Funciones de esta organización: 
Comprador
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación
Organización que recibe solicitudes de participación

8.1.  ORG-0002
Denominación oficial: Vergabekammer Baden-Württemberg beim Regierungspräsidium 
Karlsruhe
Número de registro: 08-A9866-40
Dirección postal: Kapellenstr. 17
Localidad: Karlsruhe
Código postal: 76131
Subdivisión del país (NUTS): Karlsruhe, Stadtkreis (DE122)
País: Alemania
Correo electrónico: vergabekammer@rpk.bwl.de
Teléfono: +49 721926-8730
Fax: +49 721926-3985
Funciones de esta organización: 
Organización encargada de los procedimientos de recurso

8.1.  ORG-0003
Denominación oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Número de registro: 0204:994-DOEVD-83
Localidad: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisión del país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemania
Correo electrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Teléfono: +49228996100
Funciones de esta organización: 
TED eSender

mailto:rehazentren-textile-versorgung@menoldbezler.de
mailto:vergabekammer@rpk.bwl.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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Información del anuncio

Identificador/versión del anuncio: ea97a367-2791-437d-b52f-be50b4de6253  -  01
Tipo de formulario: Licitación
Tipo de anuncio: Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Subtipo de anuncio: 16
Fecha de envío del anuncio: 09/02/2026 14:29:43 (UTC+01:00) Hora de Europa Central, hora 
de verano de Europa Occidental
Lenguas en las que este anuncio está disponible oficialmente: alemán
Número de publicación del anuncio: 95070-2026
Número de la edición del DO S: 28/2026
Fecha de publicación: 10/02/2026
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